
46110 Carennac
05 65 10 97 39
info@camping-lot-eauvive.com
www.camping-lot-eauvive.com
RCS Cahors 379 667 462 000 20 APE 5530Z

2023 Date d’envoi / Sending date :

Nom / Name: Prénom / Fist name:

Adresse / Address:

Code postal / Postcode:

Téléphone / Phone number:

E-mail:

Ville / City:

Portable / Mobile Phone Number:

Profession :

Pays / Country:

Immatriculation véhicule / Car nr°:

LISTE DES PARTICIPANTS (OBLIGATOIRE) / LIST OF PEOPLE ACCOMPANYING YOU (COMPULSORY):
Nom / Name: Prénom / Fist name: Date de naissance / Date of birth:
1

2

3

4

5

6

Je réserve / I reserve: Du / From Au / To

1 ou1 +1

1 +1

 emplacement nature
 emplacement sanitaire privé
 location figro/fridge

Dimensions / Size
m x m

 10A

EMPLACEMENT / PITCHES

Cottage Loggia 2Ch 4P
Cottage confort 2Ch 4/5P
Cottage prestige 2Ch 2sdb 4p
Coco Sweet 2Ch 2/4P

LOCATIFS / ACCOMMODATIONS

Cottage Family 3Ch 6P
Cottage Prestige Family 3Ch 4/6P

SUPPLEMENTS/ EXTRAS

Montant du séjour (Amount of the stay):
 Suppléments (Extra):
 Participation VACAF - n° d’allocataire:
Total de la commande (Total order):

Arrhes de 30% (30% deposit):
Frais de dossier (Booking fees):
 Assurance annulation, (Facultatif): (4% du montant total)
Cancellation insurance, (optional)
Montant total acompte (Total amount deposit):

Solde (Balance):
Taxe de séjour (tourist tax): (0.61€/par jour/personne(+18 ans))
Solde restant à devoir (Balance due):

Draps lit simple
Draps lit double 

Kit Jetable
Kit coton
Kit Jetable
Kit coton

  supplémentaire

Règlement par / I will pay
 Par Chèque € libellé à l`orde du camping L’eau Vive
 Par Chèque vacances
 Par Carte bancaire / credit card Visa ou Eurocard Mastercard
 J’autorise la prélèment de l’acompte sur la carte bancaire suivante:

I agree to pay the deposit of my stay on my credit card

N°
Date d’expiration / expiry date:
Cryptogramme / security number:
3 chiffres à droite au dos de la carte
Last 3 numbers on the back of your card
 Par virement
IBAN : FR76 1680 7003 4403 0214 2063 784
Bic : CCBPFRPPGRE

/ Nom du titulaire + signature

Le solde est à payer 30 jours avant l’arrivée les locations
The balance of the stay will be paid on arrival

Comment nous avez-vous connu? How did you know us?*
 Déja client / Already custome
 Office de tourisme / Tourism office

 Ami / Friend
 Guide (lequel ?) / Guide book (which?)

Déclaration du client : Je déclare avoir pris connaissance et accepte les conditions de réservation indiquées au verso et m'engage à m’y conformer intégralement.
C’est donc en connaissance de tous ces documents que je remplis ce contrat de location.
Il est entendu que la location ne sera effective qu'après réception de la confirmation du loueur.
I declare that I have read and do hereby agree to the general terms and conditions of rental.

Date: / /2023
Lu et approuvé / (read and approve) Signature:

€
€

- €
€

€
20 €

€

€

€
+ €

€

Classement 4* Atout France N° c46-022277-002 du 11/12/2018

https://symbl.cc/pt/2606/
https://symbl.cc/pt/2606/
https://fr.wiktionary.org/wiki/personne

